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PACKING DETALS:TOTAL 2 BOXES

BOX
1-2

BOX
2-2

A1  1

B  2

C  2

T  1

U  2

V  2

W  1

Y  1

A2  1
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B  2 C  2

D  4 E 16 F 12

G  2 I  2H  4

J  4 K  4 L  1

M1  4 N  8

O  1 P  2 Q  4

R  4 S  2

T  1

U  2 V  2 W  1 Y  1

Z  1

M2  4

8*45

10*155 10*80

10*140

10*120

6*45

A2  1

A1  1
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EN_Diagrams showing bolts“D”and washers“E”for part“B”+“C". Tighten them well 
otherwise part“C”will crack if not secured.
FR_Les schémas montrent les boulons "D" et les rondelles "E" pour les parties "B" et 
"C". Serrez-les bien, sinon la partie "C" se fissurera si elle n'est pas fixée.
ES_Los diagramas muestran los tornillos "D" y las arandelas "E" para la parte "B" + "C". 
Apriételos bien, de lo contrario la parte "C "se agrietará si no está asegurada.
DE_Die Diagramme zeigen Schrauben "D" und Unterlegscheiben "E" für die Teile "B" 
und "C". Ziehen Sie sie gut an, da das Teil "C" sonst reißt, wenn es nicht gesichert ist.
IT_I diagrammi mostrano i bulloni "D "e le rondelle "E "per le parti "B "+"C". Serrare bene 
i bulloni, altrimenti la parte "C" si rompe se non è fissata.

EN_Note : Do not tighten bolts fully until all parts are connected!

DE_Hinweis: Ziehen Sie die Schrauben erst fest an, wenn alle Teile verbunden sind!

IT_Nota: non serrare completamente i bulloni fino a tutte le parti non sono ancora  collegate!

FR_Note : Ne serrez pas les boulons à fond tant que toutes les pièces ne sont pas connectées!

ES_Nota: No apriete los tornillos completamente hasta que todas las partes están conectadas!
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EN_Put Part U,Part V through Part Y ,then assemble these parts as picture 4.
FR_Placez la partie U, la partie V dans la partie Y, puis assemblez ces pièces comme 
sur l'image 4.
ES_Ponga la parte U, la parte V a través de la parte Y, luego ensamble estas partes 
como la imagen 4.
DE_Legen Sie Teil U, Teil V durch Teil Y, und bauen Sie diese Teile wie in Abbildung 4 
zusammen.
IT_Inserire la parte U, la parte V e la parte Y, quindi assemblare le parti come illustrato 
nella figura 4.
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D
one

EN_If needed for added length.
FR_Si nécessaire, pour une longueur supplémentaire.
ES_Si es necesario para aumentar la longitud.
DE_Falls erforderlich, für zusätzliche Länge.
IT_Se necessario, per aggiungere lunghezza.
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